
RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS - 34MM 0 MOA 2"
CANTILEVER MOUNT, FLAT DARK EARTH

Rock-Solid Mounts With Quick-Detach System

The RECON mount is ideal for putting optics onto a flattop style AR-15. The
cantilver throws the scope out front, allowing for proper eye relief. Machined from
6061 T6 Aluminum and finished in hard coat T3 Mil-Spec anodize. Features
ADM's patented QD Auto Lock System to accommodate both in spec and out of
spec rail systems.

Attributes

Name: 34MM 0 MOA 2" CANTILEVER MOUNT, FLAT DARK EARTH
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100038625
Mfr. No.: AD-RECON-34-FDE
Color: -
Elevation: 0 MOA
Finish: Flat Dark Earth
Height: -
Make: -
Material: -
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Mount,Picatinny,Quick Detach
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 25mm
UPC: 818503010651

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RECON QUICK DETACH
SCOPE MOUNTS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS von American Defense
Manufacturing. Diese Montage ist speziell für die sichere und effektive Anbringung von Optiken auf FlattopStil
AR15Gewehren entwickelt worden. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie die Montage nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Montage auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie die Montage und das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie beim Umgang mit der Montage darauf, dass Sie keine Verletzungen verursachen.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Montage fest und sicher am Gewehr angebracht ist, bevor Sie das Zielfernrohr
verwenden.
Überprüfen Sie den Augenabstand, um sicherzustellen, dass Sie die optimale Sicht haben.
Vermeiden Sie es, die Montage zu überlasten, indem Sie keine übermäßigen Kräfte während der Installation
anwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Zielfernrohre mit einem Durchmesser von 34 mm oder den angegebenen
Größen.
Bei der Nutzung des QD Auto Lock Systems stellen Sie sicher, dass es korrekt eingerastet ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Montage vorhanden sind.
Reinigen Sie die Montagebasis und das Gewehr, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.

Installation:

Positionieren Sie die Montage auf der Schiene des Gewehrs.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Montage sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Anbringen des Zielfernrohrs:

Setzen Sie das Zielfernrohr in die Montageringe ein.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr gut ausgerichtet ist und der Augenabstand korrekt eingestellt
ist.
Ziehen Sie die Ringe vorsichtig an, um das Zielfernrohr zu sichern.

Überprüfung:

Überprüfen Sie nach der Installation die Stabilität der Montage und des Zielfernrohrs.
Machen Sie eine kurze Überprüfung, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert, bevor
Sie das Gewehr verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montage gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, und recyceln Sie, wo immer möglich.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Sie
sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigten Informationen zur Verfügung zu stellen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Ausrüstung und die Einhaltung der Vorschriften für eine sichere Nutzung
von größter Bedeutung sind. Halten Sie sich immer an die oben genannten Hinweise und Anweisungen, um eine
sichere Verwendung der RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS zu gewährleisten.
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RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS 34MM 0
MOA 2" CANTILEVER MOUNT, FLAT DARK EARTH
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RECON Quick Detach Scope Mount. This product is designed to securely mount optics
onto a flattop style AR15 while ensuring proper eye relief and stability. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of your scope mount.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before use.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's specifications for scope tube diameter (34mm).
Ensure the mount is compatible with your rail system; use only on inspec or outofspec rail systems as
indicated.
Avoid using the mount in extreme temperatures or conditions that may compromise its integrity.
Never attempt to modify or disassemble the mount; doing so may pose safety risks.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Place the scope mount onto the Picatinny rail, ensuring it is aligned correctly.
Secure the mount using the provided locking mechanism, ensuring it is tightened to the manufacturer's
specifications.
Doublecheck that the mount is firmly attached before proceeding.

Usage:

When using the mounted scope, ensure that your eye is aligned with the scope's sight line for optimal
performance.
Adjust the eye relief as necessary to ensure comfort and accuracy during use.
After installation, perform a test fire to confirm that the scope remains securely mounted and properly
aligned.

Maintenance:

Regularly clean the mount with a soft, dry cloth to remove dust and debris.
Check the mounting hardware periodically to ensure it remains tight and secure.
If any components appear damaged or worn, discontinue use and contact a qualified professional for
assessment.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RECON Quick Detach Scope Mount, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging. If you encounter any safety issues or require product
support, do not hesitate to reach out for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
RECON Quick Detach Scope Mount. Thank you for your attention to safety and proper usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS

Introducción
Gracias por elegir el montaje RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS de AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING. Este producto ha sido diseñado para proporcionar una forma segura y efectiva de montar
ópticas en su AR15. Esta guía de instrucciones de seguridad está destinada a garantizar su uso seguro y efectivo,
cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la Unión Europea.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje esté instalado correctamente antes de usarlo.
Realiza inspecciones regulares del montaje para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el montaje y las ópticas fuera del alcance de los niños.
Utiliza el montaje solo para su propósito previsto.
Si observas cualquier comportamiento anómalo durante el uso, detén su uso inmediatamente y revisa el
montaje.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Caída: Asegúrate de que el montaje esté bien asegurado al riel Picatinny para evitar que se suelte
durante el uso.
Alivio Ocular: Ajusta la posición del visor para garantizar un correcto alivio ocular y evitar lesiones oculares.
Manipulación del Producto: Maneja el montaje con cuidado durante la instalación y el desmontaje para
evitar lesiones por pinzamiento.
Condiciones Ambientales: No utilices el montaje en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento o seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano, incluyendo un destornillador adecuado.
Limpia la superficie del riel Picatinny donde se instalará el montaje.

Instalación:

Coloca el montaje sobre el riel Picatinny en la ubicación deseada.
Asegura el montaje utilizando el sistema de bloqueo automático QD de ADM. Asegúrate de que esté
bien ajustado pero no excesivamente apretado.
Verifica que el montaje esté nivelado y en la posición correcta.

Uso:

Ajusta el visor según sea necesario para obtener la mejor visualización y alivio ocular.
Realiza pruebas de estabilidad disparando en un entorno controlado para asegurarte de que el
montaje y el visor estén firmes.

Desmontaje:

Para quitar el montaje, libera el sistema de bloqueo automático QD y retira el montaje suavemente del
riel.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el montaje, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Verifica las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Considera reciclar el montaje si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, no dudes en contactar con el fabricante o el distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que tu seguridad y la de otros es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
garantizar un uso seguro y eficaz del montaje RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette RECON
QUICK DETACH

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette RECON QUICK DETACH de American Defense Manufacturing. Ce produit
est conçu pour offrir une installation sécurisée et efficace de vos optiques sur votre AR15 de style flattop. Afin
d'assurer une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le montage si vous constatez des dommages visibles.
Conservez ce guide à proximité pour une consultation future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le poids maximal recommandé pour le montage.
Utilisez uniquement des optiques compatibles avec le montage.
Vérifiez que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Ne l'utilisez pas dans des conditions météorologiques extrêmes sans vérification préalable de son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation:

Positionnez le montage sur le rail Picatinny de votre AR15.
Serrez le système de verrouillage automatique QD jusqu'à ce qu'il soit bien fixé. Ne forcez pas.
Vérifiez que le montage est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation:

Placez votre lunette sur le montage en veillant à respecter l'alignement.
Ajustez la lunette pour un bon dégagement pour les yeux.
Avant de tirer, effectuez un contrôle final pour vous assurer que tout est bien fixé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements en aluminium et des produits en
métal.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
American Defense Manufacturing ou contacter leur service client.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre montage de lunette
RECON QUICK DETACH.





1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS di AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING. Questo prodotto è progettato per offrire una soluzione sicura ed efficace per l'installazione di
ottiche su fucili AR15 in stile flattop. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le attrezzature siano utilizzate in conformità con le istruzioni fornite.
Controllare regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la sicurezza.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il montaggio sia installato correttamente prima di utilizzare l'ottica.
Non sovraccaricare il montaggio con accessori non raccomandati.
Assicurarsi che il sistema QD Auto Lock sia completamente bloccato prima dell'uso.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Utilizzare solo ottiche compatibili con il diametro del tubo specificato (34mm) per garantire un'adeguata
stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:

Posizionare il montaggio RECON sul binario Picatinny dell'AR15.
Allineare il montaggio in modo che la linea centrale degli anelli sia a 1½" (3.81cm) sopra il binario.
Utilizzare le viti fornite per fissare il montaggio, assicurandosi che siano serrate in modo sicuro.
Controllare il corretto funzionamento del sistema QD Auto Lock.

Uso:

Una volta installato, posizionare l'ottica sul montaggio e assicurarsi che sia ben fissata.
Effettuare le regolazioni necessarie per ottenere un corretto rilievo oculare.
Testare la stabilità dell'ottica prima dell'uso effettivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, contattare un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, si prega di contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e
altre informazioni pertinenti quando si richiede assistenza.



Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del montaggio RECON QUICK
DETACH SCOPE MOUNTS. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla RECON QUICK
DETACH SCOPE MOUNTS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS od American Defense Manufacturing.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie mocowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj mocowania zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Trzymaj mocowanie z dala od dzieci i osób, które nie są przeszkolone w zakresie jego użycia.
W przypadku wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że mocowanie jest prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Sprawdzaj, czy wszystkie elementy mocujące są w dobrym stanie i odpowiednio dokręcone.
Nie przeciążaj mocowania, stosując optykę przekraczającą zalecane parametry.
Używaj tylko optyki odpowiedniej do średnicy tuby 34 mm.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz instrukcje.
Sprawdź, czy mocowanie jest w dobrym stanie.

Instalacja mocowania:

Umieść mocowanie na szynie Picatinny w odpowiedniej pozycji.
Użyj opatentowanego systemu QD Auto Lock, aby zabezpieczyć mocowanie.
Dokręć wszystkie śruby mocujące, aby upewnić się, że mocowanie jest stabilne.

Montaż optyki:

Umieść lunetę w pierścieniach mocujących.
Ustaw odpowiednią odległość oczu, przesuwając lunetę do przodu lub do tyłu.
Dokręć pierścienie, aby zabezpieczyć lunetę.

Sprawdzenie stabilności:

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy mocowanie i optyka są stabilne.
Wykonaj testy w warunkach bezpiecznych, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj mocowanie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj mocowania do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania RECON, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym. Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktów można zgłaszać do
lokalnych organów odpowiedzialnych za bezpieczeństwo.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie mocowania RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych
doświadczeń z naszym produktem.
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AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING RECON
KIIKARIEN PIKAKIINNITYSSARJAT AR15
KIVÄÄREIHIN KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING RECON KIIKARIEN PIKAKIINNITYSSARJAT AR15
KIVÄÄREIHIN käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säännöksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että asennus on tehty tukevasti ja että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla paikoillaan.
Käytä vain yhteensopivia kiikareita ja tarvikkeita, jotka on hyväksytty käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Tarkista, että kiinnitys on kunnolla säädetty ennen käyttöä, jotta vältetään optiikan siirtyminen tai
vaurioituminen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana pakkauksessa.
Kiinnitä pikakiinnityssarja kiikarin runkoputkeen käyttämällä mukana toimitettuja ruuveja.
Säädä kiinnitys niin, että optiikan keskilinja on 38 mm kiskon yläpuolella.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Kun olet asentanut kiikarin, tarkista sen suuntaus ja säädä tarvittaessa.
Käytä tuotetta vain suunnitellulla tavalla ja varmista, että se on turvallisesti kiinnitetty.
Pidä tuote puhtaana ja tarkista se säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet materiaalien kierrättämiseksi tai hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käytössä. Noudata aina ohjeita ja varmista, että tuotteen käyttö
on turvallista sekä sinulle että ympärilläsi oleville.
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Säkerhetsinstruktioner för RECON QUICK DETACH
SCOPE MOUNTS

Introduktion
Tack för att du valt RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS från American Defense Manufacturing. Denna
monteringslösning är utformad för att ge säker och effektiv användning av optik på en flattopstil AR15. För att
säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller brister till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och säkrat innan användning.
Se till att avståndet mellan ögat och kikarsiktet är korrekt för att undvika ögonskador.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder vapen.
Undvik att använda produkten om den har skador eller brister.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarsikte:

Placera kikarsiktet i monteringsfästet.
Justera kikarsiktets position så att det är i linje med ditt öga.
Säkerställ att kikarsiktet är ordentligt fastsatt enligt tillverkarens specifikationer.

Justering av avstånd:

Justera cantilveren för att säkerställa korrekt ögonavstånd.
Kontrollera att mittlinjen av ringarna är 1½" (3,81 cm) ovanför skenan.

Säkerhetskontroll:

Innan du använder produkten, kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Gör en visuell inspektion av produkten för att identifiera eventuella skador.

Användning:

Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av metall och plast.
Undvik att kasta produkten i allmänna sopor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RECON QUICK
DETACH SCOPE MOUNTS. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro montáž
RECON QUICK DETACH SCOPE MOUNTS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž RECON QUICK DETACH od společnosti American Defense Manufacturing.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění optiky na flattop styl AR15. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a správně namontovaný.
Dodržujte všechny pokyny k instalaci a použití uvedené v tomto dokumentu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte montáž pouze s kompatibilními optickými zařízeními, které odpovídají specifikacím výrobku.
Při instalaci a odstraňování montáže noste ochranné brýle, abyste se chránili před možným zraněním.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny upevňovací prvky správně utaženy.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na montáži, které by mohly ovlivnit její funkčnost nebo bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zajistěte si potřebné nástroje, jako je imbusový klíč a šroubovák.
Ujistěte se, že máte čisté a suché pracovní prostředí.

Instalace montáže:

Umístěte montáž na Picatinny lištu na vašem AR15.
Ujistěte se, že je montáž správně zarovnána a že otvor pro upevnění je v souladu s lištou.
Pomocí imbusového klíče utáhněte upevňovací šrouby, dokud nebude montáž pevně držet.

Připojení optiky:

Umístěte optické zařízení do montáže a ujistěte se, že je správně umístěno.
Upevněte optiku pomocí dodaných šroubů a opět je utáhněte imbusovým klíčem.

Kontrola a údržba:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž i optika pevně uchycena.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zajistěte, aby byl správně zlikvidován, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání montáže RECON QUICK DETACH SCOPE
MOUNTS.


